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Originalbetriebsanleitung = ®
" HeiBluftpistole Einhe=Ill

Originalna navodila za uporabo
Pistola z vro¢im zrakom

Eredeti hasznalati utasitas
Hélégpisztoly

O_rjgiri_alne upute za uporabu
Pistolj za vruéi zrak

Originalna uputstva za upotrebu
Pistolj za vruéi vazduh

Originalni navod k obsluze
Horkovzdus$na pistole

Originalny navod na obsluhu
Teplovzdus$na pistol

CED®

Art.-Nr.: 45.201.84 l.-Nr.: 11014 TC-HA 2000/‘
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Gefahr! - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

Der Dlsenausgang muss mind. 7 cm vom zu bearbeitenden Werkstick entfernt sein, da der
7em . entstehende Luftstau zu einer Beschédigung des Gerétes flihren kann.
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A Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten miissen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie diese gut auf,
damit Ihnen die Informationen jederzeit zur Verfiigung
stehen. Falls Sie das Gerat an andere Personen
ibergeben sollten, handigen Sie diese
Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise bitte mit
aus. Wir ibernehmen keine Haftung fiir Unfalle oder
Schaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden Sie
im beiliegenden Heftchen!

A Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Zusétzliche Sicherheitshinweise:

@ Vergewissern Sie sich, dass sich der Ein/Aus-
Schalter in der Schalterstellung 0 (Aus) befindet,
bevor Sie den Netzstecker in die Steckdose
stecken.

o Die Diise wird bis zu 600°C hei3. Achtung
Verbrennungsgefahr! Tragen Sie Handschuhe
und Schutzbrille. Wahrend des Betriebs darf
die Diise nicht beriihrt werden.

@ Lassen Sie die HeiBluftpistole vor dem
Wegraumen vollstandig abkiihlen.

@ Setzen Sie das Gerat niemals Regen oder

Feuchtigkeit aus. Lagern Sie das Gerét an einem

trockenen Ort.

Lassen Sie das Geréat nie unbeaufsichtigt liegen.

Halten Sie das Gerét von Kindern fern.

Richten Sie den Luftstrom nie auf Menschen

und Tiere. Das Gerat darf nicht zum Trocknen

von Kleidung und Haaren verwendet werden.

Das HeiBluftgebléase darf nicht als Fohn

verwendet werden.

Das Gerét darf nicht im Bereich von leicht

entflammbaren und explosiven Stoffen und Gasen

verwendet werden.

Behindern Sie niemals denheiBen Luftstrom, indem

Sie den Luftaustritt verstopfen oder verdecken.

Verwenden Sie nur Original Zubehorteile und
Ersatzteile des Herstellers.

Tragen Sie keine lockere Kleidung oder Schmuck.
Ziehen Sie rutschfeste Schuhe an und benutzen
Sie bei langen Haaren ein Haarnetz. Achten Sie
wahrend der Arbeit auf einen sicheren Stand.
Benutzen Sie das Gerat niemals in nasser
Umgebung oder in Bereichen mit hoher
Luftfeuchtigkeit (Badezimmer, Sauna, etc.).
Uberpriifen Sie Ihren Arbeitsbereich auf leicht
entflammbare Stoffe und Materialien, bevor Sie
die HeiBluftpistole benutzen.

Tragen Sie die HeiBluftpistole nie am Netzkabel.
Verwenden Sie nur Verlangerungskabel mit einem
Mindestquerschnitt von 1,5 mm?.

Reparaturen (z. B. Netzkabelaustausch) diirfen
nur von einem Elektrofachmann durchgefiihrt
werden.

Verwenden Sie keinechemischen Entferner und
Losungsmittel gleichzeitig mitder HeiBluftpistole.
Reinigen Sie die Duse bei Verschmutzung.
Achten Sie darauf, dass die éffnungen far den
Lufteinlass und den Luftausgang immer sauber
und frei von Schmutz sind.

Bei der Entfernung von Farbe und bei der
Bearbeitung von Kunststoffen kénnen
gesundheitsschadliche und/oder giftige Dampfe
entstehen. Sorgen Sie bei Arbeiten im Haus immer
fUr eine ausreichende Bellftung.

Richten Sie niemals die HeiBluft direkt auf ein
Fenster oder andere Glasflachen.

Dieses Gerét ist nicht dafir bestimmt, durch
Personen (einschlieBlich Kinder) mit einge-
schrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder mangels Erfahrung
und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es
sei denn, sie werden durch eine flr inre Sicherheit
zustandige Person beaufsichtigt oder erhielten
von ihr Anweisungen, wie das Geréat zu benutzen
ist. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Geréat
spielen.

Ein Brand kann entstehen, wenn mit dem Gerat
nicht sorgsam umgegangen wird.

Vorsicht bei Gebrauch der Geréte in der Nahe
brennbarer Materialien. Nicht fir langere Zeit auf
ein und dieselbe Stelle richten.

Nicht bei Vorhandensein einer explosionsfahigen
Atmosphare verwenden.

Warme kann zu brennbaren Materialien geleitet
werden, die verdeckt sind.

e
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@ Nach Gebrauch auf den Stander auflegen und
abkuhlen lassen, bevor es weggepackt wird.

@ Das Gerét nicht unbeaufsichtigt lassen, solange es
in Betrieb ist.

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang (Bild 1/2)

Duse

3-stufiger Ein-/Aus-Schalter
Netzkabel

Reduzierdlse
Breitstrahldise

SR

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie das
Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

@ Entfernen Sie das Verpackungsmaterial sowie
Verpackungs-/ und Transportsicherungen (falls
vorhanden).

o Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstandig
ist.

@ Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehorteile
auf Transportschaden.

@ Bewahren Sie die Verpackung nach Méglichkeit
bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen spielen!
Es besteht Verschluckungs- und
Erstickungsgefahr!

@ Originalbetriebsanleitung
@ Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaBe Verwendung

Das HeiBluftgeblase ist zum Erwérmen von
Schrumpfschlauchen, Entfernen von Farben und zum
VerschweiBen und Verformen von Kunststoffen
bestimmt.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere dariiber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgemaB. Fir daraus hervorgerufene
Schéaden oder Verletzungen aller Art haftet der
Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate
bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir iibernehmen keine Gewéhrleistung, wenn
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das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder

Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

4.Technische Daten

Netzspannung: 230/240V ~ 50 Hz
Leistungsaufnahme: 2000 W
Temperatur: 350°C / Stufe 1
550°C / Stufe 2

Luftmenge: 300 I/min / Stufe 1
500 I/min / Stufe 2

Schutzklasse: /=]
Gewicht: 0,7 kg

5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass die
Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
(ibereinstimmen.

6. Inbetriebnahme

Achtung!
Nach Erstbenutzung kann etwas Rauch aus dem
Gerat austreten. Dies ist jedoch normal.

6.1 3-stufiger Ein-/Aus-Schalter (Bild 3)
Waéhlen Sie mit dem Ein/Aus-Schalter (2) die
gewlinschte Arbeitstemperatur und Luftmenge.
Innerhalb kiirzester Zeit erreicht die HeiBluft-
pistole die Arbeitstemperatur.

Schalterstellung 1:
1. Stufe - 350°C / 300 Liter/min.

Mittelstellung:
Geraét ist ausgeschaltet.

Schalterstellung 2:
2. Stufe - 550°C / 500 Liter/min.

6.2 Mogliche Anwendungen der HeiBluftpistole:

o Entfernen von Farbe und Lack.
Achtung: Beim Entfernen von Farben und
Lacken kénnen gesundheitsschadliche
und/oder giftige Dampfe entstehen. Sorgen
Sie fiir eine ausreichende Beliiftung.

o Entfernen von Aufklebern und Dekoration.

@ Lockern von rostigen oder fest angezogenen

e
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Muttern und Metallschrauben.

@ Auftauen von eingefrorenen Rohren,
Turschléssern, usw. Achtung: keine Plastik oder
Kunststoffrohre auftauen.

@ Hervorheben von natirlichen Maserungen bei
Holzflachen vor dem Beizen oder Lackieren.

® Schrumpfen von PVC-Verpackungsfolien und
Isolierschlauchen.

® Ein- und Entwachsen von Skiern.

Achtung: Starke Hitzeeinwirkung bewirkt eine

erhohte Brand- und Explosionsgefahr!

Arbeitsplatz gut liiften. Die entstehenden Gase

und Déampfe kénnen gesundheitsschéadlich

und/oder giftig sein.

6.3 Auswahl der entsprechenden Diise:

@ Breitstrahldlse (5) sorgt fur eine gleichméaBige
Luftverteilung bei kleinen Flachen

® Reduzierdiise (4) fir den gezielten Hitzestrahl bei
Ecken und beim Léten

7. Austausch der
Netzanschlussleitung

Gefahr!

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine dhnlich qualifizierte
Person ersetzt werden, um Gefahrdungen zu
vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung

@ Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengehéuse so staub- und schmutzfrei wie
moglich. Reiben Sie das Gerat mit einem
sauberen Tuch ab oder blasen Sie es mit
Druckluft bei niedrigem Druck aus.

@ Wirempfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

@ Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Losungsmittel; diese kdnnten die Kunststoffteile
des Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen kann.

8.2 Wartung
Im Geréteinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

8.3 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende Angaben
gemacht werden;

@ Typdes Gerétes

@ Artikelnummer des Geréates

@ Ident-Nummer des Geréates

@ Ersatzteiinummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

9. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerét befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurlickgefiihrt werden.
Das Gerét und dessen Zubehor bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fiihren Sie defekte Bauteile der
Sondermdillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschaft oder in der Gemeindeverwaltung nach!

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehér an einem
dunklen, trockenen und frostfreiem Ort. Die optimale
Lagertemperatur liegt zwischen 5 und 30 “C.
Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der
Originalverpackung auf.

e
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Nevarnost! Da bi zmanjsali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!

I1zhod Sobe mora biti oddaljen najmanj 7 cm od obdelovanca, ker lahko nastajajo¢e nakopi¢enje
7em . zraka povzro¢i poskodovanje naprave.
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A\ Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati preventivne
varnostne ukrepe, da bi tako preprecili poskodbe in
8kodo na napravi. Zato ta navodila skrbno preberite.
Ta varnostna navodila shranite dobro, da Vam bodo
informacije vsak ¢as na razpolago. V primeru, da bi to
napravo predali drugim osebam, Vas prosimo, da ta
navodila za uporabo izrocite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nesrece
ali Skodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

1. Varnostni napotki

QOdgovarjajoce varnostne napotke lahko preberete v
prilozeni knijizici.

A\ Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil ima
lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnej$o uporabo.

Dodatni varnostni napotki:

@ PrepriCajte se, ¢e se nahaja stikalo za
vklop/izklop v srednjem poloZaju, preden
prikljucite elektri¢ni omrezni vtikaé v elektricno
vtiénico.

o Soba se segreje do 600 °C. Pozor: Nevarnost
opeklin! Uporabljajte rokavice in zaséitna
ocala. Med obratovanjem se ne smete
dotikati Sobe.

® Preden pospravite piStolo na vrodi zrak, jo pustite,
da se popolnoma ohladi.

® Nikoli ne izpostavljajte naprave dezju ali vlagi.
Napravo skladiscite na suhem.

@ Nikoli ne pustite naprave nenadzorovane.
Napravo drzite izven dosega otrok.

@ Nikoli ne usmerjajte zra¢nega toka na ljudi in
Zivali. Naprave ne smete uporabljati za
susenje oblaéil in las. Puhala na vroéi zrak ne
smete uporabljati kot susilnika za lase.

® Naprave ne smete uporabljati v obmocju lahko
vnetljivih in eksplozivnih snovi in plinov.

@ Nikoli ne ovirajte vroega zratnega toka tako, da
bi zamasili ali zakrivali izstop zraka.

@ Uporabljajte samo originalne dele pribora in
nadomestne dele proizvajalca naprave.

® Pridelu ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita.
Obuijte si proti zdrsu varne ¢evlje in v primeru, da
imate dolge lase, uporabljajte mrezico za lase.
Med delom pazite na stabilni poloZaj telesa.

e

Naprave nikoli ne uporabljajte v mokrem okolju ali
v obmogje visoke zracne vlage (kopalnice, savne,
itd.).

Vase delovno obmocje preverite glede lahko
vnetljivih snovi in materialov preden za¢nete
uporabljati pistolo na vro¢i zrak.

Nikoli ne prena3ajte pistole na vroci zrak za
priklju¢ni kabel.

Uporabljajte samo kabelske podaljSke s pre¢nim
presekom najmanj 1,5 mm?.

Popravila (n.pr. zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla) smejo izvajati samo
elektrostrokovnjaki.

Ne uporabljajte nobenih kemi¢nih odstranjevalcev
in razredcilnih sredstev isto€asno, ko uporabljate
pistolo na vroéi zrak.

Ce je $oba umazana, jo ogistite.

Pazite na to, da bosta odprtina za vstop zraka in
za izstop zraka zmeraj Cisti in brez prisotnosti
umazanije.

Pri odstranjevanju barve in pri obdelavi plastike
lahko nastajajo zdravju $kodljive in/ali strupene
pare. Pri delu v hi§i zmeraj poskrbite za zadostno
prezraGevanje.

Nikoli ne usmerjajte vro¢ega zraka neposredno
na okna ali na druge steklene povrsine.

Ta naprava ni namenjena, da bi jo uporabljale
osebe (vkljuéno otroci) z omejenimi fiziénimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
zaradi pomanjkanja izkusenj in/ali pomanjkanja
znanja razen, ¢e so pod nadzorom za njihovo
varnost pristojne osebe ali, ¢e so prejele od
tak$ne osebe navodila kako uporabljati napravo.
Otroci morajo biti pod nadzorom, da bo
zagotovljeno, da se ne bodo igrali z napravo.

Ce z napravo ne ravnate skrbno, lahko pride do
pozara.

Previdno pri uporabi naprav v blizini gorljivih
materialov. Ne usmerjajte dalj ¢asa na isto mesto.
Ne uporabljajte v eksplozivhem ozracju.

Toplota se lahko spelje k prikritim gorljivim
materialom.

Po uporabi napravo poloZite na stojalo in
pocakajte, da se ohladi, preden jo pospravite.
Med delovanjem naprave ne puscajte brez
nadzora.
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2. Opis naprave in obseg dobave
(Slika 1/2)

Soba

3-stopenijsko stikalo za vklop/izklop
Napajalni kabel

Reducirna Soba

Sirokosnopna $oba

S

@ Odprite embalazo in previdno vzemite napravo iz
embalaze.

@ Odstranite embalazni material in embalazne in
transportne varovalne priprave (e obstajajo).

@ Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.

@ Preverite morebitne poskodbe naprave in delov
pribora, do katerih bi lahko prislo med
transportom.

@ Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreékami, folijo in malimi deli opreme! Obstaja
nevarnost zadusitve in zauZitja tak$nih delov
materiala!

@ Originalna navodila za uporabo
@ Varnostni napotki

3. Predpisana namenska uporaba

Puhalo z vro¢im zrakom je namenjeno segrevanju
skréljivih cevi, odstranjevanju barve in varjenju in
oblikovanju plasti¢nih materialov.

Stroj je dovoljeno uporabljati samo za namene, za
katere je bil konstruirani. Vsaka druga uporaba ni
dovoljena. Za kakrsnokoli $kodo ali poskodbe, ki bi
nastale zaradi nedovoljene uporabe, nosi
odgovornost uporabnik / upravljalec, ne pa
proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.
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4. Tehnicéni podatki

Omrezna elektricna napetost: 230/240 V~ 50 Hz

Prevzem moci: 2000 W
Temperatura: 350 °C/stopnja 1
550 °C/stopnja 2

Koli¢ina zraka: 300 I/min /stopnja 1
500 I/min /stopnja 2
Razred za&¢ite: /g

0,7 kg

Teza:

5. Pred uporabo

Pred priklopom se prepricajte, ¢e se podatki na tipski
podatkovni tablici skladajo s podatki o elektricnem
omrezju.

6. Uporaba

Pozor!
Pri prvi uporabi lahko iz naprave izstopa nekaj dima.
To je normalno.

6.1 3-stopenjsko stikalo za vklop/izklop (Slika 3)
S stikalom za vklop/izklop (2) izberite Zeleno delovno
temperaturo in koli¢ino zraka.

V najkrajSem ¢asu doseze pistola z vro¢im
zrakom delovno temperaturo.

Polozaj stikala 1:
1. stopnja - 350 °C / 300 litrov/min.

Sredniji polozaj:
Naprava je izkljucena.

Polozaj stikala 2:
2. stopnja - 550 °C / 500 litrov/min.

6.2 Mozne uporabe pistole na vroéi zrak:

@ Odstranjevanje barve in laka. Pozor: Pri
odstranjevanju barv in lakov lahko nastajajo
zdravju Skodljive in/ali strupene pare.
Poskrbite za zadostno prezrac¢evanje.

@ Odstranitev nalep in dekoracije.

@ Rahljanje zarjavelih ali ¢vrsto zategnjenih matic in
kovinskih vijakov.

@ Odtajanje zamrznjenih cevi, vratnih klju¢avnic, itd.
Pozor: Ne jajte cevi iz ali L i
mas.

@ Poudarjanje naravnih vzorcev na lesnih povrsinah

9
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pred luzenjem ali lakiranjem.
@ Kréenje embalaznih PVC foljj in izolirnih cevi.
@ Voskanje in odstranjevanje voska iz smugi.

Pozor: Mocni u€inek vrocine povzroc¢a povecano
nevarnost pozara in eksplozije! Dobro
prezracujte delovno mesto. Nastajajoéi plini in
pare so lahko zdravju Skodljive in/ali strupene.

6.3 Izbira odgovarjajoce Sobe:

@ Sirokosnopna $oba (5) skrbi za enakomerno
porazdelitev zraka na manjsih povrsinah

@ Reducirna Soba (4) za usmerjeni vro€inski snop v
kotih in pri lotanju

7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Ce se elektriéni prikljuéni kabel te naprave poskoduje,
ga mora zamenjati proizvajalec ali njegova servisna
sluzba ali podobno strokovno usposobljena oseba, da
bi preprecili ogrozanje varnosti.

8. Ciséenje, vzdrzevanije in naroéanje
rezervnih delov

Pred vsemi ¢istilnimi deli izklopite elektri¢ni vtikac iz
elektri¢ne prikljucne vticnice.

8.1 Ciséenje

@ Zascitne naprave, zracne reze in ohisje motorja
vzdrzujte v karseda ¢istem stanju. Napravo
zdrgnite s Cisto krpo ali pa jo izpihajte s
komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

@ Priporo¢amo, da napravo o€istite takoj po vsaki
uporabi.

@ Vrednih intervalih napravo ocistite tudi z mokro
krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte nobenih
Cistilnih sredstev ali razredcil; ta sredstva lahko
zacnejo nazirati dele iz umetne mase. Pazite na
to, da voda ne more prodreti v notranjost
naprave.

8.2 Vzdrzevanje

V notranjosti naprave se ne nahajajo nobeni deli,
kateri bi terjali vzdrzevanje.

10
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8.3 Narocanje rezervnih delov:

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

@ Tip stroja

o Stevilka artikla/stroja

@ Identifikacijska Stevilka stroja

o Stevilka rezervnega dela, ki ga narocate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

9. Odstranjevanije in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi prepredili
poskodovanje zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa. Defektne
konstrukcijske dele predajte na deponijo za posebne
odpadke. Povpra$ajte v strokovni trgovini ali pri
obéinski upravi!

10. SkladiSéenje

Napravo in pribor za napravo skladis¢ite na temnem,
suhem in pred mrazom zas¢itenem in za otroke
nedostopnem mestu. Optimalna skladis¢na
temperature je med 5 in 30 “C. Elektriéno orodje
shranjujte v originalni embalazi.
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Figyelmeztetés — Sériilés veszélyének a lecsdkkentéséhez olvassa el a hasznalati utasitast”

A fauvékakimenetnek legalabb 7 cm-re kell lennie a megmunkalandé munadarabtdl tavol, mivel a
7em . fellépé légtorlodas a késziilék megrongalédasahoz vezethet.
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A Figyelem!

A készllékek hasznalatanal be kell tartani egy par
biztonsagi intézkedéseket, azért hogy sériiléseket és
karokat megakadalyozzon. Olvassa ezért ezt a
hasznalati utasitast alaposan &t. Orizze jol meg, azért
hogy mindenkor rendelkezésére alljonak az
informéciok. Ha atadna mas személyeknek a
készUléket, akkor kézbesitseki vele ezt a hasznélati
utasitast is.

Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért és
karokért, amelyek ennek az utasitasnak és a
biztonsagi utasitdsoknak a figyelmen hagyasa altal
keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelelé biztonsagi utasitasok a mellékelt
flizetetcskében talalhatéak.

A\ FIGYELMEZTETES!
Olvason minden bi
el.

A biztonsdgi utaldsok és utasitasok betartasan belili
mulasztasok kovetkezménye aramcsapas, tliz
és/vagy nehéz sériilések lehetnek.

Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovGre nézve.

agi utalast és

Kiegészit6 biztonsagi utasitasok:

® Miel6tt a haldzati dugét a dugaszoléaljzatba
dugna, bizonyosodjon meg réla, hogy a ki-
/bekapcsold a kozépallasban van.

® A flvéka 600° C -ig forrésodik fel. Figyelem,
égési sériilések veszélye! Viseljen kesztyit
és védo: lveget. Az U Itetés alatt
nem szabad a fivékat megérinteni.

@ Hagyja a hélégfuvé pisztolyt teljesen lehdilni,
miel6tt elrakna.

® Ne tegye ki a késziiléket soha esének vagy
nedvességnek. Tarolja szaraz helyen a gépet.

@ Ne hagyja soha feliigyelet nélkiil fekve a gépet.
Tartsa a késziléket gyerekektdl tavol.

® Soha ne irdnyitsa a kiaraml6 leveg6t
emberekre vagy allatokra. A késziiléket nem
szabad ruha vagy haj szaritasra hasznalni. A
hélégfivo pisztolyt nem szabad
hajszaritoként felhasznalni.

® Akésziiléket nem szabad gyulékony és robband
anyagok valamint gazok kozelében hasznalni.

® Ne akadalyozza meg a forré levegd kiaramlasat a
légkijarat eltomése, vagy letakarasa altal.

® Csakis eredeti tartozékokat és a gyarté
potalkatrészeit hasznalja.

® Ne viseljen b6 ruhat vagy ékszert. Viselien nem
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csuszos labbelit és hosszu haj esetén hajhalot.
Ugyelien a munka alatt egy biztos 4llasi helyzetre.
Ne hasznalja a készlléket nedves kérnyezetben
vagy magas paratartalmu helységekben
(flirdészoba, szauna, stb.).

Miel6tt a hélégfuvo pisztolyt hasznalna vizsgalja
meg a munkakaérét kdnnyen gyullékony
anyagokra és szévetekre.

Soha ne vigye a hélégfuvo pisztolyt a halozati
kébelnal fogva.

Csak olyan hosszabbité kabelt hasznaljon,
amelynek az atmérdje legaldbb 1,5 mm?.
Javitasokat (pl. halézati kabelcsere) csak egy
villamossagi szakember végezheti el.

Ne hasznaljon kémikai eltavolitokat és
oldészereket a hélégfuvo pisztollyal egyidejlleg.
Bepiszkol6das esetén tisztitsa meg a fuvokat.
Ugyelien arra, hogy a légbeszivé nyilas és a
légkijarat mindig tiszta és szennyezédésmentes
legyen.

Festékek eltavolitasanal és a manyagok
megdolgozasanal az egészségre karos és / vagy
mérgez6 parak keletkezhetnek. Hazban levé
munkéknal gondoskodjon mindig elegendé
szelléztetésrol.

Soha ne iranyitsa a forré levegét kozvetlenil az
ablakra vagy mas lvegfeliletre.

Ez a készilék nem lett olyan személyek
(gyerekeket is beleértve) altali hasznalatra
meghatarozva, akik csak egy korlatozott testi,
érzéki vagy szellemi képeséggel rendelkeznek
vagy nem rendelkeznek elegendd tapasztalattal
és/vagy tudassal, kivéve, ha egy a biztonsagukért
felelés személy altal felugyelve vannak, vagy ha
utasitadsokat kaptak téle, hogy hogyan kell a
késziléket hasznalni. Gyerekeket felill kellene
tgyelni, azért hogy biztositva legyen, hogy nem
jatszanak a készulékkel.

Ha nem gondosan kezeli a késziiléket, akkor tliz
keletkezhet.

Vigyazat a késziilékeknek gyullékony anyagok
kozelében torténd hasznalatanal. Ne iranyitsa
hosszabb ideig ugyanarra a helyre.

Ne hasznalja egy robbanékony légkornél.

A hé rejtett, gyullékony anyagokhoz lehet vezetve.
Hasznalat utan felfektetni az allvanyra és hagyni
lehiilni miel6tt elrakna.

Ne hagyja a készUléket addig felligyelet nélkiil,
amig Uzemben van.
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2. A késziilék leirasa és a szadllitas
terjedelme (kép 1/2-6)

Favoka

3-fokozatu be-/ki-kapcsolo
Halézati kabel

Redukalo fuvoka
Szélessavu fuvoka

S

@ Nyissa ki a csomagolast és vegye ki évatosan a
készlléket a csomagolasbdl.

@ Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint a
csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

@ Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedelme.

@ Ellendrizze le a készlléket és a tartozékrészeket
szallitasi karokra.

@ Halehetséges, akkor 6rizze meg a csomagolast a
garanciaidé lejaratanak a végéig.

FIGYELEM
A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
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230/240V ~ 50 Hz
2000 W

4. Technikai adatok

Halozati fesziiltség:
Teljesitményfelvétel:

Hoémérséklet: 350°C / 1-6 fokozat
550°C / 2-ik fokozat

Légmennyiség: 300 I/perc / 1-6 fokozat
500 l/perc / 2-ik fokozat

Véddosztaly: I1/[g]
Toémeg: 0,7 kg

5. Belizemeltetés el6tt
Gy6z6djon meg a rakapcsolas elétt arrél, hogy a

tipustablan megadott adatok megegyeznek a halézati
adatokkal.

6. Belizemeltetés

miiany a és aproré
jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a fullada Figy
veszélye!

@ Eredeti hasznalati utasitas
@ Biztonsagi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A forrélégfivo a zsugoritott tomlék megmelegitésére,
a festékek eltavolitasara és a miianyagok
Osszehegesztésére és deformalasara van elérelatva.

A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznalni.
Ezt tilhaladd barmilyen hasznalat, nem szamit
rendeltetésszerlinek. Ebbdl adodo barmilyen karért
vagy barmilyen fajta sériilésért a hasznalé ill. a kezeld
felel6s és nem a gyarté.

Kérjik vegye figyelembe, hogy a készllékeink a
meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmuipari
vagy ipari Uzemek teriiletén torténo bevetésre lettek
tervezve. Ezért a nem vallalunk szavatossagot, ha a
készulék kisipari, kézmiipari vagy ipari izemek
tertiletén valamint egyenértéki tevékenységek
teriiletén van hasznalva.

Az els6 haszndlat utan valamennyi flist Iéphet ki a
késziilékbdl. De ez normalis.

6.1 3-fokozatos be-/ki-kapcsol6 (3-es kép)
Vdlassza ki a be/ki-kapcsoléval (2) a kivant
munkahémérsékletet és légmennyiséget.

A hélégpisztoly a legrévidebb idén belil eléri a
munkahémérsékletet.

Kapcsoléallas 1:
1. Fokozat - 350°C / 300 liter/perc

Kozépallas:
Ki van kapcsolva a késziilék.

Kapcsoléallas 2:
2. Fokozat - 550°C / 500 liter/perc.

6.2 A hélégfuvo pisztoly alkalmazasi lehetGségei:

@ Festékek és lakkok eltavolitasa. Figyelem!
Festékek és lakkok eltavolitasanal az
egészségre karos és/vagy mérgez6 parak
keletkezhetnek. Gondoskodjon megfelelé
szell6ztetésrol

@ Ragaszté és diszitéelemek eltavolitasa.

@ Rozsdas vagy szorosra huzott anyak és
fémcsavarok meglazitasa.

@ Befagyott csvek, ajtozarak, stb. felolvasztasa.



‘ AnIeitung_TC_HA_2000_1_SPK4_%@24.4 14:50 Seite 14

Figyelem: plasztik vagy miianyag cséveket ne
olvasszon fel.

@ Fafellileteknél a pacolas vagy lakkozas elétt a
természetes erezetek kiemelése.

@ PVC csomagolofoliak, vagy szigeteld csévek
zsugoritasara.

@ Siléc be- és leviaszolasara.

Figyelem: az er6s hébehatas egy magasabb tiiz-
és robbanasveszélyt okoz! J6 szell6ztesse a
munkahelyet. A keletkez6 gazok és g6zok az
egészségre karosak és/vagy mérgezéek
lehetnek.

6.3 A megfeleld fivoka kiva a

@ Aszélessavu fuvoka (5), kis fellleteknél
gondoskodik egy egyenletes légelosztasrol.

@ Aredukald fuvokat (4) a célzott hésugarakhoz,
sarkoknal és forrasztasnal

7. A halézati csatlakozasvezeték
kicserélése

Ha ennek a készliléknek a hal6zatra csatlakoztatd
vezetéke megsériilt, akkor ezt a gyartd vagy annak a
vevészolgaltatasa, vagy egy hasonléan szakképzett
személy altal ki kell cseréltetni, azért hogy elkerilje a
veszélyeztetéseket.

8. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Tisztitasi munkak elétt hiizza ki a halézati csatlakozot.

8.1 Tisztitas

@ Tartsa a véddéberendezéseket, szelléztetd
nyillasokat és a géphazat annyira por és
piszokmentesen, amennyire csak lehet. Dérzsolje
le a készlléket egy tiszta posztéval le vagy pedig
fuja ki suritett levegével, alacsony nyomas alatt.

@ Miazt ajanljuk, hogy a késziiléket direkt minden
hasznélat utan kitisztitani.

@ Tisztitsa meg a késziiléket rendszeresen egy
nedves posztoval és egy kevés kendszappannal.
Ne hasznaljon tisztito és oldd szereket; ezek
megtamadhatjak a késziilék mianyagrészeit.
Ugyelien arra, hogy ne jusson viz a késztilék
belsejébe.

8.2 Karbantartas

A készllék belsejében nem talalhato tovabbi
karbantartandé rész.
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8.3 A pétalkatrész megrendelése:

A pétalkatrészek megrendelésénél a kdvetkez6
adatokat kell megadni

@ Akészilék tipusat

@ Akaszllékk cikkszamat

@ Akészilék ident-szamat

@ Aszlkséges potalkatrész pétalkatrész-szama
Aktualis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info alatt
talalhatéak.

9. Megsemmisités és Ujrahsznositas

A szallitasi karok megakadalyozasahoz a készllék
egy csomagolasban talalhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhaté vagy
pedig visszavezethet6 a nyersanyagi korforgashoz.

A széllitasi és annak a tartozékai kilénbdz6
anyagokbdl allnak, mint példaul fém és mlanyagok. A
defekt alkatrészeket vigye a kilonhulladéki
megsemmisitéshez. Erdeklddjén utdnna a
szakuizletben vagy a kozségi kézigazgatasnal!

10. Tarolas

A készliléket és a készillék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzaférheté helyen tarolni. Az optimalis tarolasi
hémérséklet 5 és 30 °C kozott van. Az elektromos
szerszamot az eredeti csomagolasban 6rizni.
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,Upozorenje - procitajte upute za uporabu kako bi se smanjio rizik ozljedivanja“

I1zlaz sapnice mora biti udaljen min. 7 cm od komada koji se obraduje jer zrak koji se nakuplja u
7em . uredaju moze uzrokovati njegovo osteéenije.
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BIH
A Paznja!
Da bi se sprijeéila ozljedjivanja i nastanak Steta
prilikom koriStenja uredijaja, treba se pridrzavati
sigurnosnih mjera opreza. Zbog toga pazljivo
procitajte ove upute za uporabu. Dobro ih sacuvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. U slu¢aju da uredjaj trebate predati
drugoj osobi, urudite joj s njime i ove upute za
uporabu.
Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili $tete nastale
zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih sigurnosnih
napomena.

1. Sigurnosne napomene

QOdgovarajuce sigurnosne napomene pronadci ¢ete u

/\ UPOZORENJE!

Proditajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati el. udar, pozar i/ili teSka
ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
buduce koristenje.

Dodatne sigurnosne napomene:

® Prije nego utaknete mrezni utika¢ u utiénicu,
provjerite nalazi li se sklopka za
ukljucivanje/iskljucivanje u srednjem poloZaju.

® Miaznica se zagrije na temp. do 600 °C.
Oprez, postoji opasnost od opeklina! Nosite
zastitne rukavice i naocale. Tijekom rada ne
smijete dodirivati mlaznicu.

® Prije nego pospremite pistolj za vruci zrak, pustite
ga da se potpuno ohladi.

@ Uredjaj nikad ne izlaZite kisi ili vlazi. Uredjaj
skladistite na suhom mjestu.

@ Nikad ne ostavljajte uredjaj bez nadzora. Drzite
ga podalje od djece.

@ Struju zraka nemojte usmjeravati na ljude niti
Zivotinje. Uredjaj ne smijete koristiti za
susenje odjece i kose. Puhalo vruéeg zraka
ne smijete koristiti kao susilo.

® Ne koristite ga u podrucju lako zapaljivih i
eksplozivnih materijala i plinova.

® Nikad nemojte spriecavati strujanje zraka tako da
izlaz za zrak zacepite ili prekrijete.

@ Koristite samo originalni dijelove pribora i
rezervne dijelove proizvodjaca.

® Ne nosite Siroku odjecu niti nakit. Niste obucu u
kojoj se ne sklize i ako imate dugu kosu, koristite
mreZicu za kosu. Pripazite na stabilnost tijekom
rada.
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Uredjaj nemojte nikad koristiti u mokroj okolini ili u
podruéjima s velikom vlagom zraka (kupaonica,
sauna, itd.).

Prije nego cete upotrijebiti pistolj za vruéi zrak
provjerite ima li u Vaem radnom podruéju lako
zapaljivih tkanina ili materijala.

Nikad ne nosite pistolj drzeéi ga za mrezni kabel.
Koristite samo produZzni kabel minimalnog
presjeka od 1,5 mm?.

Popravke (npr. zamjenu mreznog kabela) smije
provoditi samo elektricar.

Ne koristite kemijske odstranjivace i otapala
istovremeno s pistoljem za vrudi zrak.

U sluéaju zaprljanosti ocistite mlaznicu.

Pripazite na to da otvori za ulaz i izlaz zraka budu
uvijek Eisti.

Prilikom uklanjanja boje i obrade plastike mogu
nastati otrovne pare i/ili pare opasne za zdravlje.
Prilikom rada u kudéi osigurajte dovoljno
prozradivanje.

Nemojte nikada usmijeriti vruéi zrak na prozor ili
druge staklene povrsine.

Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljucujuéi
djecu) s ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili
psihickim osobinama ili one bez iskustva iili
znanja, ve¢ bi trebale biti pod nadzorom osobe
nadlezne za njihovu sigurnost ili od nje primiti
upute za koriStenje uredaja. Djeca trebaju biti pod
nadzorom, kako bismo se uvjerili da se ne igraju
uredajem.

Ako se uredajem ne rukuje pazljivo, moze doci do
izbijanja vatre.

Oprez u slucaju uporabe uredaja u blizini
zapaljivih materijala. Ne usmjeravajte duze
vrijeme na jedno te isto mjesto.

Ne koristite u slu¢aju postojanja potencijalno
eksplozivne atmosfere.

Toplina moze doprijeti do zapaljivih materijala koji
se prekriveni.

Nakon uporabe, poloZite uredaj na stalak i
ostavite da se ohladi prije spremanja u ambalazu.
Tako dugo dok se uredaj koristi, ne smije se
ostaviti bez nadzora.
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2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke
(slika 1/2)

Sapnica

3-stupanjska sklopka za ukljuéivanjefiskljucivanje
MreZni kabel

Redukcijska sapnica

Sapnica za $iroki mlaz

S

Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite uredaj.

Uklonite ambalaZu kao i dijelove za sigurnost

pakiranja / za sigurnost tijekom transporta (ako

postoje).

@ Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

@ Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovima
pribora transportna osteéenja.

@ Po mogucnosti sauvajte pakovinu do isteka

jamstvenog roka.

POZOR

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za djecu!
Djeca se ne smiju igrati plastiénim vreéicama,
folijama i sitnim dijelovima! Postoji opasnost da
ih progutaju i tako se uguse!

@ Originalne upute za uporabu
@ Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Puhalo vruéeg zraka namijenjeno je za zagrijavanje
smezuranih crijeva, uklanjanje boje i za zavarivanje i
preoblikovanije plastike.

Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukcija uporaba izvan ovih okvira nije
namjenska. Za $tete ili ozljedivanja bilo koje vrste koje
bi iz toga proizasle ne odgovara proizvoda¢ nego
korisnik.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtnickim ili industrijskim pogonima i
sli¢nim djelatnostima.
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230/240V ~ 50 Hz
2000 W

350 °C/stupan;j 1
550 °C/stupanj 2
300 I/min /stupanij 1
500 I/min /stupanj 2
/@

0,7 kg

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon:
Snaga:
Temperatura:

Koli¢ina zraka:

Klasa zastite:

Tezina:

5. Prije pustanja u pogon

Prije uklju€ivanja provjerite odgovaraju li podaci na
tipskoj plocici podacima o mrezi.

6. Pustanje u pogon

Pozor!
Nakon prvog koriStenja iz uredaja moze iza¢i malo
dima. To je normalno.

6.1 3-stupanjska sklopka za
ukljucivanje/iskljuéivanje (slika 3)

Pomocu sklopke za uklju¢ivanje/iskljucivanje (2)

odaberite Zeljenu radnu temperaturu i koli¢inu zraka.

Pistolj za vruéi zrak postize radnu temperaturu u
najkraéem vremenu.

Polozaj sklopke 1:
1. stupanj - 350 °C / 300 litara/min.

Sredniji polozaj:
Uredaj je iskljucen.

Polozaj sklopke 2:
2. stupanj - 550 °C / 500 litara/min.

6.2 Moguce primjene pistolja za vruéi zrak:

@ Uklanjanje boje i laka. Paznja: Prilikom
uklanjanja boje i lakova mogu nastati otrovne
pare i/ili pare opasne za zdravlje. Osigurajte
dovoljno prozracivanije.

@ Uklanjanje naljepnica i dekoracija.

@ Olabavljenje zahrdjalih ili previSe pritegnutih
matica i metalnih vijaka.

@ Odmrzavanje zamrznutih cijevi, brava vratiju itd.
Paznja: ne odmrzavajte plasti¢ne cijevi ni
cijevi od umjetnih materijala.



‘ AnIeitung_TC_HA_2000_1_SPK4_%@24.4 14:50 Seite 18

HR/
BIH

@ Naglasavanje prirodnih struktura drveta prije
premazivanija ili lakiranja.

@ Stezanje PVC folija za ambalazu i izolacijskih
crijeva.

@ Stavljanje i skidanje voska sa skija.

Paznja: Veliko djelovanije topline povec¢ava

opasnost od pozara i eksplozije! Dobro

prozracite radno mjesto. Nastali plinovi i pare

mogu biti opasni za zdravlje i/ili otrovni.

6.3 Odabir odgovarajuce sapnice:

@ Sapnica za Siroki mlaz (5) omogucava
ravnomjernu raspodijelu zraka kod obrade manjih
povrsina.

@ Redukcijska sapnica (4) sluzi za usmjeravanje
mlaza topline u kutove i kod lemljenja.

7. Zamjena mreznog prikljucka

Ako se osteti mrezni prikljucni vod ovog uredaja,
zamijeniti ga mora proizvodag ili njegova servisna
sluzba ili sli¢na kvalificirana osoba, kako bi se izbjegle
opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢is¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i kuciste motora
jajte uredjaj istom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

@ Preporuéujemo da uredjaj ocistite nakon svake
uporabe.

@ Redovito Cistite uredjaj viaznom krpom i s malo
sapunice. Ne koristite sredstva za ¢i§cenje ni
otapala; ona mogu ostetiti plasticne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutrasnjost
uredjaja ne dospije voda.

8.2 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredjaja nalaze se dijelovi koje
treba odrzavati.

8.3 Narudzba rezervnih dijelova:

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeci podaci:

@ Tipuredjaja

@ Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

@ Broj potrebnog rezervnog dijela
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Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga &titi od
ostecenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od razliitih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za zbrinjavanje
posebnog otpada. Informacije potrazite u
specijaliziranoj trgovini ili nadleznoj opéinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca nemaju
pristup. Optimalna temperatura skladistenja je izmedu
5130 “C. Elektroalat cuvajte u originalnoj pakovini.
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LUpozorenje - Proéitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanjio rizik od povreda“

Izlaz mlaznice mora da bude udaljen min. 7 cm od obratka jer vazduh koji se sakuplja u uredaju
7em . moze da prouzroci njegovo ostecenje.
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A\ Paznja!

Kod kori$¢enja uredaja morate se pridrzavati propisa
o bezbednosti kako biste sprecili povrede i Stete.
Stoga pazljivo proitajte ova uputstva za
upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba budu
na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali da
predate drugim licima, prosledite im i ova uputstva za
upotrebu / bezbednosne napomene. Ne preuzimamo
garanciju za Stete koje bi nastale zbog nepridrzavanja
ovih uputstava za upotrebu i bezbednosnih
napomena.

1. Sigurnosna uputstva:

Odgovarajuéa sigurnosna uputstva pronadi éete u

/\ UPOZORENJE!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva.

Propusti kod pridrzavanja bezbednosnih napomena i
uputstava mogu da prouzroce el.udar, pozar i/ili teSke
povrede.

sveb e hapomene i
uputstva za buduce koriséenje.

Dodatne bezbednosne napomene:

® Pre nego ¢ete utaknuti utika¢ u utinicu, proverite
da li se prekidac za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje
nalazi u srednjem poloZaju.

@ Sapnica se zagreje i do 600 °C. Paznja,
opasnost od opekotina! Nosite zastitne
rukavice i naoc¢ari. Tokom rada sapnicu ne
smete da dotaknete.

@ Pre nego spremite pistolj za vru¢ vazduh, pustite
da se u potpunosti ohladi.

@ Uredaj nemojte nikada da izlazete kisi ili
vlaznosti. Uredaj ¢uvajte na suvom mestu.

o Nikada nemojte da ostavite uredaj bez nadzora.
Drzite ga podalje od dece.

@ Struju vazduha nikada ne usmeravajte na
ljude i Zivotinje. Uredaj ne sme da se koristi
za susenje odece i kose. Duvaljka za vrué¢
vazduh ne sme da se koristi kao fen za kosu.

@ Uredaj ne sme da se koristi u blizini lako zapaljivih
i eksplozivnih materijala i gasova.

o Nemojte sprecavati proticanje struje vazduha
zacepljivanjem ili prekrivanjem izlaza za vazduh.

@ Koristite samo originalne delove pribora i
rezervne delove proizvodaca uredaja.

@ Tokom rada ne nosite Siroku odecu ni nakit.
Nosite obucu koja se ne klize, a ako imate dugu
kosu stavite mreZicu. Tokom rada pripazite na
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stabilnost.

Uredaj nemojte nikada da koristite u mokroj
okolini ili na mestima s velikom vlaznoscu
vazduha (kupatilo, sauna itd.).

Pre nego cete upotrebiti pistolj za vru¢ vazduh,
proverite da li u Vasem radnom podruéju ima lako
zapaljivih tvari i materijala.

Nikada nemojte da nosite pistolj drzeci ga za
kabl.

Koristite samo produzni kabl s minimalnim
presekom od 1,5 mm>.

Popravke (npr. zamena mreznog kabla) smeju da
vrée samo elektricari.

Ne upotrebljavajte hemijske odstranjivace i
rastvore istovremeno s pistoljem za vru¢ vazduh.
Ocistite sapnicu ako se zaprlja.

Pripazite na to da otvori za ulaz i izlaz vazduha
budu uvek Gisti.

Kod odstranjivanja boje i obrade plastike mogu da
nastanu pare opasne po zdravlje i/ili otrovne pare.
Kod radova u kuéi pobrinite se za dovoljno
provetravanje.

Nikada ne usmeravajte vru¢ vazduh direktno na
prozor ili druge staklene povrsine.

Ovaj uredaj ne smeju da koriste lica (ukljucujuci
decu) s ograni¢enim fizickim, osetilnim ili
psihi¢kim osobinama ili ona bez iskustva i/ili
znanja, nego bi trebale da budu pod nadzorom
lica nadleznog za njihovu bezbednost ili od njega
dobiti uputstva za koris¢enje uredaja. Deca
trebaju da budu pod nadzorom, kako bismo se
uverili da se ne igraju uredajem.

Ako se uredajem ne rukuje pazljivo, moze da
dode do pozara.

Budite oprezni tokom upotrebe uredaja u blizini
zapaljivih materijala. Nemojte usmeravati struju
zraka duze vreme na jedno te isto mesto.
Nemoijte koristiti uredaj u potencijalno
eksplozivnoj atmosferi.

Toplota moze dopreti do zapaljivih materijala koji
su prekriveni.

Nakon upotrebe poloZite uredaj na stalak i
ostavite da se ohladi pre spremanja u ambalazu.
Tako dugo dok se uredaj upotrebljava, ne sme da
ostane bez nadzora.
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2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke
(slika 1/2)

Mlaznica

3-stepeni prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
MreZni kabl

Redukciona mlaznica

Mlaznica za Siroki mlaz

S

Otvorite pakovanije i pazljivo izvadite uredaj.

Uklonite materijal za pakovanje kao i delove za

bezbednost pakovanja / bezbednost tokom

transporta (ako postoje).

@ Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.

@ PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pribora
ima transprotnih oste¢enja.

@ Po mogucnosti saduvajte pakovanje do isteka

garantnog roka.

PAZNJA

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju plasticnim
kesama, folijama i sitnim delovima! Postoji
opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

@ Originalna uputstva za upotrebu
@ Bezbednosne napomene

3. Namensko kori§éenje

Duvaljka vruéeg vazduha namenjena je za zagrevanje
smezuranih creva, uklanjanje boje i za zavarivanje i
promenu oblika plastike.

Masina sme da se koristi samo prema svojoj nameni.
Svako drugacdije korisc¢enje nije u skladu s namenom.
Za stete ili povrede bilo koje vrste koje iz toga
proizlaze odgovoran je korisnik, a ne proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruisani za kori§¢enje u komercijalne svrhe kao ni
u zanatu i industriji. Ne preuzimamo garanciju ako se
uredaj koristi u zanatskim ili industrijskim pogonima i
sliénim delatnostima.
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230/240V ~ 50 Hz

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon:

Snaga: 2000 W
Temperatura: 350 °C/stepen 1
550 °C/stepen 2

Koli¢ina vazduha: 300 I/min /stepen 1
500 I/min /stepen 2
/@

0,7 kg

Klasa zastite:

Tezina:

5. Pre pustanja u pogon

Pre uklju¢ivanja proverite odgovaraju li podaci na
tipskoj plocici podacima o mrezi.

6. Pustanje u pogon

Paznja!
Nakon prvog kori§c¢enja iz uredaja moze da izade
malo dima. To je normalno.

6.1 3-stepen prekidac za
ukljucivanje/iskljuéivanje (slika 3)

Pomocu prekidaca za uklju€ivanje/iskljucivanje (2)

izaberite Zeljenu radnu temperaturu i koli¢inu

vazduha.

Pistolj za vruéi vazduh postize radnu
temperaturu u najkracéem vremenu.

Polozaj prekidaca 1:
1. stepen - 350 °C / 300 litara/min.

Sredniji polozaj:
Uredaj je iskljucen.

Polozaj prekidaca 2:
2. stepen - 550 °C / 500 litara/min.

6.2 Moguce primene pistolja za vrué vazduh:

@ Uklanjanje boje i laka.
Paznja: Kod uklanjanja boja i lakova mogu da
nastanu pare opasne po zdravlje i/ili otrovne
pare. Pobrinite se za dovoljno provetravanje
prostorije u kojoj radite.

@ Uklanjanje nalepnica i dekoracija.

@ Olabavljenje zardalih ili previ$e stegnutih navrtki i
metalnih zavrtanja.

21
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@ Odmrzavanje zamrznutih cevi, brava vratiju itd.
Paznja: nemojte da odmrzavate plasti¢ne cevi
i cevi od umetnih materijala.

@ Naglasavanje prirodnih struktura drveta pre
premazivanija ili lakiranja.

@ Stezanje PVC folija za ambalazu i izolacionih
creva.

@ Premazivanje skija voskom i skidanje voska.

Paznja: Jako dejstvovanje toplote povecava
opasnost od pozara i eksplozije! Dobro
provetrite radno mesto. Nastali gasovi i pare
mogu da budu opasni po zdravlje i/ili otrovni.

6.3 Izbor odgovaraju¢e mlaznice:

@ Milaznica za Siroki mlaz (5) omoguéuje
ravnomernu raspodelu vazduha kod obrade
manjih povrsina.

@ Redukciona mlaznica (4) sluzi za usmeravanje
mlaza toplote u kuteve i kod lemljenja.

7. Zamena mreznog prikljuénog voda

Ako se osteti mrezni prikljucni vod ovog uredaja, mora
da ga zameni proizvodag ili njegova servisna sluzba ili
kvalifikovano lice, kako bi se izbegle opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢iséenja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i kuciste motora
uredjaj istom krpom ili ga ispusite komprimiranim
zrakom pod niskim tlakom.

@ Preporuéujemo da uredjaj ocistite nakon svake
uporabe.

@ Redovito Cistite uredjaj viaznom krpom i s malo
masnog sapuna. Ne koristite sredstva za ¢iséenje
ni otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutrasnjost
uredjaja ne dospije voda.

8.2 Odrzavanje

U unutrasnjosti uredjaja nema dijelova koje treba
odrzavati.
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8.3 Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narudivanja rezervnih dijelova treba navesti
sljedece podatke:

@ tip uredjaja

@ broj artikla uredjaja

@ identifikacijski broj uredjaja

@ kataloski broj potrebnog rezervnog dijela
Aktuelne cene i informacije potrazite na sajtu
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje i reciklovanje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga &titi od
ostecenja tokom transporta. Ovo pakovanije je
sirovina i zato moze ponovno da se upotrebi ili posalje
na reciklovanje. Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od
razli¢itih materijala kao npr. metala i plastike.
Neispravne sastavne delove otpremite na mesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potraZite u
specijalizovanoj trgovini ili nadleznoj opstinskoj
upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo mesto
zastiéeno od smrzavanja, kojem deca nemaju pristup.
Optimalna temperatura za ¢uvanje je izmedu 5 i 30
°C. Elektri¢ni alat ¢uvaijte u originalnom pakovanju.
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,Varovani — Ke snizeni rizika zranéni si precist navod k obsluze*

Vystup trysky musi byt vzdalen min. 7 cm od obrobku uréeného k opracovani, protoze vznikajici
7em . nahromadéni vzduchu mlze vést k poskozeni pfistroje.
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A Pozor!

Pfi pouzivani pfistroji musi byt dodrzovana uréita
bezpecénostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclive tento navod k
obsluze. Dobfe si ho ulozte, abyste méli tyto
informace kdykoliv po ruce. Pokud predate pfistroj
jinym osobam, pfedejte s nim i tento navod k obsluze.
Neprebirame zadné ruéeni za Skody a Urazy vzniklé v
dusledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpecnostnich pokynd.

1. Bezpeénostni pokyny:

Prislusné bezpecnostni pokyny naleznete v pfilozené
broZurce.

/\ VAROVANI!

Pfectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a
instrukce.

Zanedbani pii dodrzovani bezpe¢nostnich pokynt a
instrukci mohou mit za nésledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.

VSechny bezpeénostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

Dodateéné bezpecénostni pokyny:

® Ujistéte se, Ze se za-/vypinac¢ nachazi v poloze 0
(vyp), nez zastréite sitovou zastréku do zasuvky.

o Tryska dosahuje teploty az 600°C. Pozor
nebezpeci popéleni! Noste rukavice a
ochranné bryle. Béhem provozu se nesmite
dotykat trysky.

@ Pred uklizenim nechte horkovzdusnou pistoli
uplné vychladnout.

® Nevystavuijte pfistroj nikdy desti ani vihkosti.
Uchovaveijte pfistroj na suchém misté.

@ Nenechaveite pfistroj lezet bez dozoru.
Nepoustéjte do jeho blizkosti déti.

® Nesmeérujte nikdy proud vzduchu smérem k
osobam a zvifatim. Pfistroj nesmi byt
pouzivan k suseni obleceni a vlasu.
Dmychadlo horkého vzduchu nesmi byt
pouzivano jako fén.

@ Pistroj nesmi byt pouzivan v oblasti lehce
z&palnych a vybusnych latek a plynu.

® Nikdy nezabrarujte horkému proudu vzduchu tim,
Ze vystup vzduchu ucpete nebo zakryjete.

@ Pouzivejte pouze originalni pfisluSenstvi a
nahradni dily vyrobce.

@ Nenoste volné obleceni nebo Sperky. Obuijte si
obuv odolnou proti skluzu a v pfipadé dlouhych
vlastl noste vlasovou sitku. Béhem prace dbejte
na bezpeény postoj.

® NepouZzivejte pfistroj nikdy v mokrém prostredi
nebo v oblastech s vysokou vlhkosti vzduchu
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(koupelna, sauna, atd.).

Nez pouZzijete horkovzdusnou pistoli,
prekontrolujte své pracovisté na vyskyt lehce
zépalnych latek a materiald.

Horkovzdusnou pistoli nikdy nenoste za sitovy
kabel.

Pouzivejte pouze prodluzovaci kabely s
minimalnim prafezem 1,5 mmz.

Opravy (napf. vyména sitového kabelu) smi
provadét pouze odborny elektrikar.
Nepouzivejte chemické odstrariovaci latky a
fedidla sou¢asné s horkovzdusnou pistoli.

P¥i znecisténi vycistéte trysku.

Dbejte na to, aby otvory pro vstup a vystup
vzduchu byly vZdy Gisté a Spiny prosté.

P¥i odstrafiovani barvy mohou vzniknou zdravi
Skodlivé a/nebo jedovaté pary. Pfi praci v domé
dbejte vzdy na dostateéné vétrani.

Nesmeérujte nikdy horky vzduch pfimo na okna
nebo jiné sklenéné plochy.

Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho
obsluhovaly osoby (véetné déti) s omezenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostatkem zkuSenosti
a/nebo s nedostatkem znalosti, leda Ze by byly
pod dohledem osoby odpovédné za jejich
bezpecnost nebo od ni obdrzely pokyny, jak
pfistroj pouzivat. Déti by mély byt pod dohledem,
aby bylo zaru¢eno, Ze si nebudou s pfistrojem
hrat.

Pokud se nebude s pfistrojem peclivé zachazet,
muze dojit ke vzniknu pozaru.

Pozor pfi pouzivani pfistrojd v blizkosti hoflavych
materiall. Nesméfovat del$i dobu na jedno misto.
Nepouzivat za pfitomnosti vybusné atmosféry.
Teplo mUZze byt odvadéno k hoflavym materialdm,
které jsou zakryté.

Po pouziti poloZit na stojan a nechat vychladnout,
nez se pristroj uschova.

Pfistroj nikdy nenechat bez dozoru, dokud je v
provozu.

. Popis pfFistroje a rozsah dodavky

(obr. 1/2)

Tryska

Bstupriovy za-/vypinac
Sitovy kabel
Redukéni tryska
Sirokouhla tryska
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@ Otevrete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

@ Odstrarite obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).

@ Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.

@ Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda nebyly pfi
pfepravé poskozeny.

@ Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zarucni doby.

POZOR

Pristroj a obalovy material nejsou détska hracka!
Déti si nesméji hrat s plastovymi sacky, foliemi a
malymi dily! Hrozi nebezpeéi spolknuti a
uduseni!

@ Originalni navod k obsluze
@ Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle uéelu uréeni

Horkovzdu$na pistole je uréena k ohfivani
smrstovacich hadic, odstrafiovani barev a ke
svarovani a formovani plast.

Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého Ucelu
uréeni. Kazdé dalsi toto prekracuijici pouZiti
neodpovida pouZziti podle ucelu uréeni. Za z toho
vyplyvajici Skody nebo zranéni véeho druhu ruci
uzivatel/obsluhuijici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro Zivnostenskeé,
femeslnické nebo pramyslové pouziti. Nepfebirame
Zadné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
Zivnostenskych, femesinych nebo primyslovych
podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech.

4.Technicka data

Sitové napéti: 230/240 V~ 50 Hz

Pfikon: 2000 W
Teplota: 350°C / stupen 1
550°C / stupen 2
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5. Pfed uvedenim do provozu

Pred pfipojenim se presvédcte, zda udaje na typovém
Stitku souhlasi s Udaji sité.

6. Uvedeni do provozu

Pozor!
Po prvnim pouziti mize z pfistroje vychazet trochu
koufe. To je ovSem normalni.

6.1 3stupiiovy za-/vypinac (obr. 3)
Pomoci za-/vypinace (2) zvolte pozadovanou
pracovni teplotu a mnozstvi vzduchu.

Béhem kratké doby dosahne horkovzdusna
pistole pracovni teploty.

Poloha spinace 1:
1. stupen - 350°C / 300 litri/min.

Stfedova poloha:
Pristroj je vypnuty.

Poloha spinace 2:
2. stupei - 550°C / 500 litrd/min.

6.2 Mozna pouziti horkovzdusné pistole:

@ Odstrafiovani barev a lak(. Pozor: pFi
odstrafiovani barev a laki mohou vzniknout
zdravi nebezpecné a/nebo jedovaté pary.
Postarejte se o dostate¢né vétrani.

@ Odstraniovani nalepek a dekorace.

@ Uvolfiovani rezavych nebo pevné utazenych
matic a $roubu do kovu.

® Rozmrazovani zamrzlych trubek, dvefnich zamku,
atd. Pozor: nerozmrazovat plastové trubky.

® Zvyraznéni pfirozené kresby Zilek u dfevénych
ploch pfed mofenim a lakovanim.

® Smrstovani obalové félie z PVC a izola¢nich
hadic.

@ Nanaseni a odstrariovani vosku z lyzi.

Pozor: Silna tvorba tepla zplsobuje zvysené
nebezpeéi pozaru a vybuchu! Pracovisté dobre
vétrat. Vzniklé plyny a pary mohou byt zdravi
neb ¢né a/nebo jed é

MnozZstvi vzduchu: 300 I/min/ stupen 1

500 |/min / stuper 2

Ttida ochrany:

/@

Hmotnost: 0,7 kg

6.3 Vybér pfislusné trysky:

@ Sirokouhla tryska (5) z uje rovnomeérné
rozlozeni vzduchu u malych ploch.

@ Redukeni tryska (4) pro cileny paprsek tepla v
rozich a pfi pajeni.
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7. Vyména sitového napajeciho vedeni

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi byt
nahrazeno vyrobcem nebo jeho zékaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpecim.

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dild

Pred vemi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

8.1 Cisténi

@ Udrzujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak jen
to je mozné. Otete pfistroj istym hadrem nebo
ho profouknéte stlaéenym vzduchem pfi nizkém
tlaku.

Doporuc¢ujeme pfimo po kazdém pouZiti pfistroj
vycistit.

Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem a
trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte zadné
Gistici prostfedky nebo rozpoustédia, mohlo by
dojit k poskozeni plastovych &asti pfistroje.
Dbejte na to, aby se dovnitf pfistroje nedostala
voda.

8.2 Udrzba
Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi, udrzbu
vyZzaduijici, dily.

8.3 Objednani nahradnich dila:

Pfi objednavce nahradnich dilti je tfeba uvést

nasleduijici udaje:

® Typ pfistroje

o Cislo vyrobku pfistroje

® Identifikacni &islo pfistroje

e Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktudlni ceny a informace naleznete na

www.isc-gmbh.info
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9. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZzen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo muze byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pristroj a jeho prislusenstvi jsou vyrobeny z rozdilnych
materiall, jako napf. kov a plasty. Defektni soucastky
odevzdejte k likvidaci zvlastnich odpadu. Zeptejte se
v odborné prodejné nebo na mistnim zastupitelstvi!

10. Skladovani

Skladujte pfistroj a jeho pfislusenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah déti.
Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30 “C.
Ulozte elektricky pfistroj v originalnim baleni.
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,Upozornenie - Aby ste zniZili riziko poranenia, preéitajte si navod na obsluhu “

Vystup trysky musi byt vzdialeny minimalne 7 cm od obrobku, pretoZe vznikajlice nahromadenie
I Jem . vzduchu by mohlo viest k poskodeniu pristroja.
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat prislu§né °
bezpec¢nostné opatrenia, aby bolo mozné zabranit
pripadnym zraneniam a vecnym $kodam. Preto si
starostlivo precitajte tento navod na obsluhu /
bezpecnostné pokyny. Nasledne ich starostlivo °
uschovaijte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné
informécie. V pripade, Ze budete pristroj pozi¢iavat

tretim osobam, prosim odovzdajte im spolu °
s pristrojom tento navod na obsluhu/ bezpe¢nostné

pokyny. Nepreberame ziadne rucenie za nehody ani

$kody, ktoré vznikni nedodrzanim tohto navodu na i
obsluhu a bezpeé¢nostnych pokynov. °
1. Bezpecnostné pokyny: °
Prisluéné bezpec¢nostné pokyny najdete v prilozenej °
brozirke. °
/\ VYSTRAHA! .
Precitajte si vSetky b ¢ né predpisy a

pokyny. ®

Nedostatky pri dodrzovani bezpecnostnych predpisov

a pokynov mézu mat za nasledok Uraz elektrickym

prudom, vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.

Vsetky bezpecnostné predpisy a pokyny si d
odloZte pre budtce pouZitie.

Dodatoéné bezpeé 1é predpisy:

® Presvedcte sa o tom, Ze je vypina¢ zap/vyp
v pozicii 0 (vyp) predtym, nez budete zapajat
elektricku zastréku do zasuvky.

o Tryska sa zohreje az na 600 °C. Pozor,
nebezpeé popalenia! Noste rukavice a
ochranné okuliare. Po¢as prevadzky sa
nesmiete dotykat trysky.

@ Nechajte teplovzdusnu pistol pred odloZzenim
Uplne vychladnut.

@ Nikdy nevystavujte pristroj dazdu alebo vihkosti. d
Skladuijte pristroj na suchom mieste.

® Nikdy nenechajte pristroj bezat bez dozoru.

Zabrarite detom pristup k pristroju. d
® Nikdy nesmerujte vzduchovy prud na l'udi ani
na zvierata. Pristroj nesmie byt pouzivany na

vysusovanie obleéenia a viasov. d
Teplovzdu$né dichadlo nesmie byt
pouzivané ako fén. d

® Pristroj nesmie byt prevadzkovany v oblasti
s vyskytom l'ahko horfavych a explozivnych latok d
aplynov.

® V ziadnom pripade nezabrariujte vystupu d
hortceho vzduchového prudu zapchanim alebo
zakrytim vzduchového otvoru.

@ Pouzivajte len originalne prisluSenstvo a
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nahradné diely vyrobcu.

Nenoste pri praci s pristrojom vol'né oblecenie
alebo Sperky. Noste protiSmykovu obuv a ak mate
dihé viasy, pouzivajte sietku na vlasy. Dbajte
pocas prace na bezpecény postoj.

Pristroj nikdy nepouzivajte vo vihkom prostredi
alebo v oblastiach s vysokou vihkostou vzduchu
(kupel'tia, sauna, atd'.).

Pred pouzitim teplovzdusnej piStole skontrolujte,
i sa vo Vasej pracovnej oblasti nenachadzaju
Ziadne l'ahko zapalné latky a materialy.

Nikdy nenoste teplovzdusnu pistol zavesenu za
elektricky kabel.

Pouzivajte vzdy len predIZovaci kabel

s minimalnym prierezom 1,5 mm?.

Opravy (napr. vymena sietového kabla) smu byt
vykonavané len odbornym elektrotechnikom.
NepouZivajte ziadne chemické Cistidla a riedidla
sucasne s teplovzdusnou pistolou.

Vydistite trysku v pripade za$pinenia.

Dbaijte na to, aby boli otvory pre vstup vzduchu
a vystup vzduchu vzdy Gisté a zbavené necistot.
Pri odstrafiovani farby a spracovavani plastov
mozu vznikat zdraviu Skodlivé a/alebo jedovaté
vypary. Postarajte sa pri praci v uzatvorenom
priestore vzdy o dostatocné vetranie.

Nikdy nesmerujte horuci vzduch priamo na okno
alebo iné sklenené plochy.

Tento pristroj nie je uréeny na to, aby ho mohli
pouzivat osoby (vratane deti) s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo osoby s nedostatoénymi
skusenostami a/alebo nedostato¢nymi
vedomostami, také pouZivanie je mozné len

v tom pripade, ak budu pod dozorom osoby
zodpovednej za ich bezpecnost alebo ak boli
zaskolené o pouzivani pristroja. Deti by mali byt
pod dozorom, aby bolo mozné zabezpedit, ze sa
nebudu s pristrojom hrat.

V pripade, Ze sa s pristrojom nebude
zaobchadzat starostlivo, méze dojst k vzniku
poziaru.

Pozor pri pouzivani pristrojov v blizkosti horlavych
materialov. Nesmerovat dihsiu dobu na jedno
miesto.

Nepouzivat v pripade existencie explozivnej
atmosféry.

Teplo méZze byt odvadzané k horfavym
materialom, ktoré su zakryté.

Po pouziti poloZit na stojan a nechat vychladnut
pred tym, nez sa pristroj uschova.

Pristroj nikdy nenechajte bez dozoru, pokial je

v prevadzke.
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2. Popis pristroja a objem dodavky
(obr. 1/2)

Tryska

3-stupriovy vypinac zap/vyp
Sietovy kabel

Redukéna tryska

Siroko prudova tryska

S

@ Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von z
balenia.

@ Odstrarte obalovy material ako aj
obalové/transportné poistky (pokial su
obsiahnuté).

@ Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

@ Skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu pristroja
a prisluSenstva transportom.

@ Pokial' mozno, uschovajte si obal az do konca
zarucnej doby.

POZOR

Pristroj a obalovy materidl nie st hracky! Deti sa
nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami ani
malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo prehltnutia
a udusenia!

@ Originalny navod na obsluhu
@ Bezpecnostné predpisy

3. Spravne pouzitie pristroja

Teplovzdusné duchadlo je uréené na zohrievanie
zmrstovacich hadic, odstrariovanie farby ako aj
na zvaranie a formovanie plastov.

Pristroj smie byt pouzity len na ten tcel, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odlisné pouZzitie pristroja sa
povazuje za nespifajlice Uéel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ruéi pouzivatel / obsluhujica
osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim zohl'adnite skuto¢nost, Ze spravny sposob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionaine,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie. Nepreberame
Ziadne zaruéné rucenie, ak sa pristroj bude pouzivat
v profesionalnych, remeselnickych alebo
priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.
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230/240V ~ 50 Hz

4. Technické udaje

Sietové napatie:

Prikon: 2000 W
Teplota: 350 °C/stupen 1
550 °C/stuper 2

Mnozstvo vzduchu: 300 I/min /stuperi 1
500 I/min /stuper 2
/@

0,7 kg

Trieda ochrany:

Hmotnost:

5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i Udaje na typovom §titku pristroja suhlasia
s udajmi elektrickej siete.

6. Uvedenie do prevadzky

Pozor!
Po prvom pouziti méZze z pristroja vychadzat trochu
dymu. To je v8ak normalne.

6.1 3-stuprniovy vypinaé zap/vyp (obr. 3)
Pomocou vypinaca zap/vyp (2) zvolte pozadovanu
pracovnu teplotu a mnozstvo vzduchu.

Behom vel'mi kratkeho ¢asu dosiahne
teplovzdusna pistol’ pracovnu teplotu.

Poloha vypinaca 1:
1. stuperi - 350 °C / 300 litrov/min.

Stredna poloha:
pristroj je vypnuty.

Poloha vypinaca 2:
2. stupen - 550 °C / 500 litrov/min.

6.2 Mozné pouzitie teplovzdusnej pistole:

o Odstrafovanie farby a laku.
Pozor: Pri odstranovani farieb a lakov mézu
vznikat zdraviu $kodlivé a/alebo jedovaté
vypary. Postarajte sa o dostatoéné vetranie.

@ Odstranovanie nalepiek a dekoracie.

@ Uvoltiovanie zahrdzavenych a pevne
pritiahnutych matic a kovovych skrutiek.

® Rozmrazovanie zamrznutych potrubi, zdmkov
dveri, atd'. Pozor: nerozmrazujte Ziadne plastové
alebo umelohmotné potrubia.
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® Zvyraznovanie prirodzenej Struktury drevenych
pléch pred morenim alebo lakovanim.

® Zmrstovanie obalovych félii PVC a izolaénych
hadic.

® Voskovanie a odstrafiovanie vosku z lyZi.

Pozor: Silné p6 lie tepla spo zvySené
nebezpeéenstvo poZiaru acovisko dobre vetrajte.
Vznikajtice plyny a vypary mézu byt zdraviu
Skodlivé a/alebo jedovaté.

6.3 Vyber spravnej trysky:

@ Siroko prudova tryska (5) sltZi na rovhomerné
rozdelenie vzduchu pri malych plochach.

@ Redukéna tryska (4) sluzi na cieleny horuci prad
vzduchu v rohoch a pri letovani.

7. Vymena sietového pripojného
vedenia

V pripade poskodenia sietového pripojného vedenia
pristroja sa musi vedenie vymenit vyrobcom alebo
jeho zakaznickym zastupenim alebo podobne
kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo rizikam.

8. Cistenie, tdrzba a objednanie nah
radnych dielov

Pred vSetkymi udrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie

@ Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové otvory
a ebo ho vydistite vyfukanim stlaéenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.

@ Odporucame, aby ste pristroj Cistili spravidla vzdy
po kazdom pouZiti.

e Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej utierky
aostriedky alebo riedidla; tieto prostriedky by
mohli napadnut umelohmotné diely pristroja.
Dbajte na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda.

8.2 Udrzba

Vo vnlitri pristroja sa nenachadzaju ziadne dalsie
diely vyzadujlce udrzbu.
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8.3 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objedndavani nahradnych dielov je potrebné uviest
nasledovné Udaje;

@ Typ pristroja

@ Vyrobné &islo pristroja

@ Identifikacné ¢islo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu

Aktudlne ceny a informécie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny zo
suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa moze dat do zberu na recyklaciu surovin.
Pristroj a jeho prislusenstvo sa skladaju z roznych
materidlov, ako su napr. kovy a plasty. PoSkodené
suciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu
$pecialneho odpadu. Informujte sa v odbornej
predajni alebo na miestnych uradoch!

10. Skladovanie

Skladujte pristroj a jeho prislusenstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu deti.
Optimalna teplota pre skladovanie je medzi 5 az 30
°C. Skladuijte tento elektricky pristroj v originalnom
baleni.
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ISC GmbH - EschenstraBBe 6 - D-94405 Landau/lsar
Konformitétserkldrung

@ erklart folgende Konformitdt gemas EU-Richtlinie und @ deklaruje zgodnos$é wymienionego ponizej artykutu z
Normen fiir Artikel nastgpujacymi normami na podstawie dyrektywy WE.
@ explains the following conformity according to EU @ [EeKNnapvpa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBME CbINIACHO
directives and norms for the following product AvpexTuBa Ha EC 1 HOpMU 3a apTUKYN
@ déclare la conformité suivante selon la directive CE et les @ P i $adu atbi ES direktivai un standartiem
normes concernant I'article © apibiidina §j atitikima EU rei i ir prekés
@ dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e normoms
le norme per I'articolo declari urma itate conform directivei UE
@ verklaart de volgende overeenstemming conform EU si normelor pentru articolul
richtlijn en normen voor het product SNAGVEL TNV aKG ] CUHHSPPWAT VNP ue ™MV
@ declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y 0dnyia EK kat Ta mpoTumna yia To poiov
normas de la UE para el articulo @ potvrduje sljedeéu uskladenost prema smjernicama EU
@ declara a seguinte conformidade, de acordo com a i normama za artikl
directiva CE e normas para o artigo @ potvrduije sljedeéu uskladenost prema smjernicama EU
t : e i medfor af i normama za artikl
EU-direktiv samt standarder for artikel @ potvrduije sledeéu uskladenost prema smernicama EZ i
@ forklarar foljande Gverensstammelse enl. EU-direktiv och normama za artikal
standarder for artikeln ® AYIOLIMM YA
@ vakuuttaa, etta tuote tayttaa EU-direktiivin ja standardien NPOAYKTbI COOTBETCTBYHOT IMPEKTUBAM M Hopmam EC
vaatimukset @ np ye npo y ye Bi imHi
@ toendab toote EL dil iivile ja i BUpPO6GY AMpeKTMBaM Ta ctaHaapTam EC Ha BUPI6

@ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice @ ja y
EU a norem pro vyrobek EY-avpeKTuBaTa U HOpMUTE 3a apTUKIN

potrjuje slede¢o skladnost s smernico EU in standardi za @ Uriinii ile ilgili AB direktifleri ve normlar geregince
izdelek asagida aciklanan uygunlugu belirtir

@ vydava nasledujuce prehlasenie o zhode podl'a smernice @ erklaerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet
EU a noriem pre vyrobok og standarder for artikkel

@ a cikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a @ Lysir uppfyllingu EU-regina og annarra stadla véru
kovetkezd konformitast jelenti ki

HeiBluftpistole TC-HA 2000/1 (Einhell)

[[] 87/404/EC_2009/105/EC [[] 2006/42/EC

(] 2005/32/EC_2009/125/EC (] Annex IV

Notified Body:
[x] 2006/95/EC Notiod Body Nos
[[]2006/28/EC Reg.No:
[x] 2004/108/EC [] 2000/14/EC_2005/88/EC
[[]2004/22/EC [] AnnexV
[]1999/5/EC [] Annex Vi

Noise: measured Ly, = dB (A); guaranteed Ly, = dB (A)
[ 97/23/EC N meaurea
(] 90/396/EC_2009/142/EC Notified Body:
(] 89/686/EC_96/58/EC [ 2004/26/EC
E 2011/65/EC Emission No.:

Standard references: EN 60335-1; EN 60335-2-45; EN 62233;
EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

N W’Zf ) ‘J'/7 4
Landau/lsar, den 07.02.2014 - U /-
Weichselgartner/GeferalManager Yang/Product-Management
First CE: 12 Archive-File/Record: NAPR009754
Art.-No.:45.201.84  1.-No.: 11014 Documents registrar: Riedel Georg
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/lsar
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@ Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

GemaB europaischer Richtlinie 2002/96/EG uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht missen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Riicksendeaufforderung:

Der Eigentimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfiir auch einer
Rucknahmestelle Uberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestanditeile.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektriénega orodja med hisne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢éna orodja zbirati loéeno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

ReciklaZzna alternativa za poziv za vraéanje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastniStvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanada na
starim aparatom prilozenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.

@ Csak EU-orszagok
Ne dobja az elektromos szerszamokat a hazi hulladék kézé.

A villamos késziilékekkel és elektromos-oregkészilékekkel kapcsolatos 2002/96/EG-i europai
iranyvonalaknak valamint ezeknek a nemzeti jogban térténé realizalasanak megfeléen az elhasznalt
villamos szerszamokat kiil6n kell gyujteni és egy kornyezetbarati Ujraértékesitéshez juttatni.

Ujrahasznositas-alternativa a viszzakiildési felhivashoz:

Az elektromos készlilék tulajdonosa kételezve van, a tulajdon feladasa esetében, a visszakiildés helyett
alternativ egy szakszeru értékesitésre. Ehhez az 6reg késziléket egy visszavevé helynek lehet
atengedni, amely a nemzetkézi iparkorfolyamat és hulladéktorvény értelmében elvégzia
megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg késziilékekhez mellékelt villamosalkatrészek nélkuli
tartozékrészeket és segitéeszkdzoket.
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@

Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u kuéno smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronickim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drZzavnog prava, istro$eni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u sluéaju odricanja vlasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomo¢ni materijali bez
elektriénih elemenata.

Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istro$eni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i elimini$u na ekolo$ki primeren
nacin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomo¢ni materijali bez
elektriénih elemenata.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupraci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mize byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbémy, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojum pfilozené ¢asti pislusenstvi a pomocné

Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad.
Podl'a Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v

sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit $pecifické spracovanie a recyklacia.

Recykla¢na alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spatnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recykldcii pristroja voj méze byt za tymto icelom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zékona o recyklacii a ckych komponentov.
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Der Nachdruck oder sonstige Vervielféltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Ponatis ali druge vrste Zevanje in
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izviegkih, je dovoljeno samo
Zizrecnim soglasiem firme ISC GmbH.

Az termékek doki acioja és kiséro az
4 4sa é ita 1is csak az ISC GmbH

kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

tiskanje ili sliéna i prategin
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomi¢no kopiranje, moguce je samo uz
izricito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

Potpuno ili delimi¢no § ili Z j jei
sluzbenih papira koji su prilozeni proizvodu dozvoljeno je samo uz
izri¢itu saglasnost firme ISC GmbH.

@

Dotisk nebo jiné i apri If a
vyrobki, také pouze vyiatku, je pfipustné vyhradné se souhlasem firmy
ISC GmbH.

®

i alebo iné z ni aspl y
podkladov produktov, a to aj &iastocné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spoloénosti ISC GmbH.
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®  Technische Anderungen vorbehalten

»  Tehniéne spremembe pridrzane.

®  Technikai valtozasok jogat fenntartva
@ Zadrzavamo pravo na tehniéne izmjene.
@  Zadrzavamo pravo na tehnitke promen
@  Technické zmény vyhrazeny

@  Technické zmény vyhradené
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

za nae izdelke izvajamo strogo kon&no kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhibno, to
zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden na tej
garancijski kartici. Z veseliem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni $tevilki servisne sluzbe. Za
uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1.

2.

Ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Ta garancija ne vpliva na vase zakonske
garancijske zahtevke. Nade garancijske storitve so za vas brezplacne.

Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na napake na napravi, ki dokazljivo temeljijo na napaki v
materialu ali izdelavi, in jih lahko po izbiri popravimo ali pa napravo zamenjamo.

Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklicno
uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate za v
obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali ¢e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

1z garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne inétalacije,
neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napa¢no omrezno napetost ali vrsto toka),
neupostevanja navodil za vzdrzevanije in varnostnih dolo€il ali zaradi izpostavitve naprave nenormalnim
okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrZevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobremenitve
naprave ali uporabe v orodijih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr. peska, kamnov
ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poSkodbe pri padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugagne obrabe.
Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zahtevke je
treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro. Uveljavijanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali menjava naprave ne
podalj$a garancijskega obdobja, niti ne predstavlja za¢etka novega garancijskega obdobja za storitev,
izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja tudi pri servisih na kraju samem.
Za uveljavljanje va$ega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info. Ce sodi
okvara v obseg garancijske storitve, vam bomo takoj vrnili popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti pladilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo ali ne
sodijo ve¢. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potrosne in manjkajoce dele v skladu s servisnimi
informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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@ GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevd,

termékeink szigoru mindségi ellenérzés ala vannak vetve. Ha ez a késziilék mégis egyszer nem muikddne

kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a

garanciakartyaban megadott cim alatt taldlhato. Szivesen allunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott

szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kévetkezé érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek rendezik a kiegészité garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igényei,
nincsennek ez a garnacia dltal érintve. A garanciateljesitmény(ink az On széméra dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki a késziléken, amelyek bebizonyithatéan
egy anyag- vagy egy gyari hiban alapszanak és korlatolva van vélasztasunk szerint, vagy ezeknek a
hibaknak az elharitasara vagy a készilék kicserélésére.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmipari vagy szakmai
hasznélatra lettek konstrualva. Ezért a garanciaszerzédés nem jon létre, ha a készilék a garancia ideje alatt
kisipari, kézmipari vagy ipari Uzemek terliletén lett hasznalva vagy ha, egyenértéku igénybevételnek lett
kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a késziiléken, amelyek az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagydsa vagy amelyek a
nem szakszerl felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz halézati
fesziiltségre vagy aramfajtara valé rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivul hagyasa vagy a késziiléknek egy nem normalis kdrnyezeti feltételeknek térténd kitétele vagy egy
hidnyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- kérok a késziiléken, amelyek egy rossz banasmadd vagy nem szakszer( hasznalatok (mint példaul a
készllék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata), idegen
testeknek a készllékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kdvek és por, szallitasi karok), erészak
kifejtése vagy idegenkezliség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek létre.

- karok a késziiléken vagy a késziilék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy egyébb
természetes elkopasra vezethet6ek vissza.

4. A garancia idétartama 24 honap és a készllék vasarlasi napjaval kezdddik. Garanciaigényeket a garancia
id¢6 lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva a
garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A késziilék javitasa vagy kicserélése nem
hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidé a késziilékre
vagy az esetleg beépitett pétalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvényes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjik jelentse be a defektes késziiléket a kdvetkezé cim alatt:
www.isc-gmbh.info. Ha a defekt a garnciateljesitménytink keretén bellil van, akkor azonnal visszakap egy
megjavitott vagy egy Uj készliléket.

Magatol érthet6dd, hogy a koltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken levéd
defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket mar nem érinti a garancia. Enhez
kérjik a késztiléket a szervizcimlnkre bekuldeni.

Ennek a haszndlati utasitasnak a szerviz-informacioja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan kop6
részekkel, hasznalati részekkel és hianyzd részekkel kapcsolatban fennall6 fenntartasaira.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao, jako nam
je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamstvenom listu.
Takoder ¢emo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa. Za zahtijevanje
jamstva vrijedi slijedece:

1.

2.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatna jamstva. Ovo jamstvo ne utjeCe na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. Na$a jamstvena usluga za Vas je besplatna.

Usluga jamstva obuhvaca isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posljedica greske u materijalu
ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamjenu uredaja, po naem izboru.
Molimo Vas da obratite pozornost na to da na8i uredaiji nisu pogodni za koriStenje u komercijalne, obrtni¢ke
ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u razdoblju jamstva koristen
u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izloZen identiénom opterec¢enju.

Nase jamstvo iskljuCuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instalacije,
nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$ni mrezni napon ili vrstu struje) ili
nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja nenormalnim uvjetima
okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestru¢ne primjene (kao npr. preopterecenie uredaja ili
kori$tenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (kao npr. pijesak,
kamenije ili prasina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih djelovanja (npr. o$tecenja zbog
pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &
tro$enje.

Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a po¢inje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se prije
isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva nakon isteka
jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljenjem jamstvenog
roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa na snagu novi jamstveni
rok. To vrijedi takoder kod kori$tenja usluge na licu mjesta.

Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nada jamstvena usluga
obuhvaca kvar na uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

je uzrok prirodno tro$enje uporabom, uobi¢ajeno ili ostalo

Podrazumijeva se da uz naknadu trokova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne obuhvaca.
Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj posaljete na adresu naseg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potro$ne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s
informacijama o servisu u ovim uputama za uporabu.

39



Anleitung_TC_HA_2000_1_SPK4__ 4 44 14:50 Seite 40

GARANCIJSKI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma nam je zao
i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu. Na raspolaganju smo
vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi sledece:

1.

2.

Ovi garantni uslovi reguli$u dodatne garantne usluge. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske
garantne zahteve. Nada garantna usluga za Vas je besplatna.

Usluga garancije obuhvata isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posledica greske na materijalu
ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamenu uredaja po naSem izboru.
Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske ili
industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije kori§¢en za
komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZzen identi€nom opterecenju.

Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne instalacije,
nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$an napon strujne mreze ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja
nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenie uredaja ili
kori§¢enje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj (kao npr. pesak,
kamenije ili prasina, transportna ostecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvovanja (npr. o$tecenja zbog
pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobigajeno ili ostalo
tro$enje.

Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju na snagu
pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahteva na snagu nakon
isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati produzenjem garantnog
roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne delove stupiti na snagu novi
garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasa garancija
obuhvata doti¢ni kvar na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo vam uz nadoknadu troskova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne obuhvata ili
ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju posaljete uredaj na adresu naseg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istrosene i neispravne delove u skladu s garantnim
uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je nam to velice
lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto zaru¢nim listu. Radi
Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim ¢isle. Pro uplatfiovani pozadavk(
poskytnuti zaruky plati nasledujici:

1.

2.

Tyto zaruéni podminky upravuji dodate¢né zaruky. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zistanou
touto zarukou nedotceny. Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na pfistroji, které jsou prokazatelné zpusobené chybou
materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je omezena na odstranéni téchto nedostatkd na
pfistroji nebo vyménu piistroje.

Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle svého tUcelu uréeni konstruovany pro Zivnostenské,
femeslnické nebo odborné pouZiti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl pfistroj béhem zarucni
doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslinickych nebo primyslovych podnicich nebo byl vystaven
srovnatelnému zatizeni.

Z nasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pfistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné instalace,
nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh el. proudu), nebo
nedodrzenim pokynu k Udrzbé a bezpecnostnich pokyn(, vystavenim pfistroje nepfirozenym povétrnostnim
podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na piistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napf. pretizeni pfistroje
nebo pouZziti neschvalenych pridavnych nastrojii nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles do pfistroje (jako
napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim plisobenim (jako napf.
Skody zplUsobené padem).

- Skody na pfistroji nebo na dilech piistroje, které jsou zplisobeny b&znym opotfebenim piiméfeného pouziti
nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

Zaruéni doba ¢ini 24 mésicu a za¢ina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi byt
uplatiiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydnl poté, co byla vada zjisténa. Uplatriovani
pozadavku poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede
ani k prodlouzeni zaru¢ni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové zaruéni doby pro tento pfistroj
nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti mistniho servisu.

Pro uplatriovani pozadavk( poskytnuti zaruky nahlaste prosim Vas defektni pfistroj na: www.isc-gmbh.info.
Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nejsou nebo
uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi servisni adresu.

V pripadé rychle opotiebitelnych dilli, spotiebnich dilli a chybéjicich dili poukazujeme na omezeni této zaruky
podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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& ZARUCNY LIST

Vazena icka, vazeny
nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je ndm to vel'mi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej na
tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
cisle. Pre uplatnenie narokov na zaru¢né pinenie platia nasledujice podmienky:

1. Tieto zaru¢né podmienky upravuju dodato¢né zarucéné plnenie. Vade zakonné naroky na zaruku nie st touto
zarukou dotknuté. Nase zarucné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na pristroji, ktoré st preukazatelne spésobené
chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podl'a na8ho uvazenia je obmedzené na odstranenie tychto
nedostatkov na pristroji resp. vymenu pristroja.

Prosim, dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionaine, remeselnicke
ani odborné pouzitie. Tato zaru¢na zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj poc¢as zaru¢nej doby pouzival
v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo ak bol vystaveny namahaniu
rovnocennému s takymto pouzitim.

3. Znasej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spésobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neodbornej
inStalacie, nedodrzanim navodu na pouZzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh
pradu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov alebo vystavenim pristroja
abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostatoénou starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spésobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie
pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva), vniknutim cudzich telies
do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho
posobenia (napr. $kody sposobené padom).

- Skody na pristroji alebo na &astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislugnému pracovnému, beznému
alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zac¢ina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa musia
uplatnit pred koncom uplynutia zaru¢nej doby do dvoch tyzdrov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov
na zéruku po uplynuti zaruénej doby je vyluéené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predizeniu
zéruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pInenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre
akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouZziti miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho néroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info. Ak spada
defekt pristroja pod nase zaruéné pinenie, dostanete obratom naspét opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase néklady, ak tieto nedostatky nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajtcich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto zaruky podla
servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Geréat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf

dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir lhnen auch telefonisch tiber die
angegebene Servicerufnummer zur Verflgung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt
folgendes:
Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen
Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht berlhrt. Unsere Garantieleistung ist fiir Sie
kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlielich auf Mangel am Gerat, die nachweislich auf einem
Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am
Gerét oder den Austausch des Gerates beschrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgemaf nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert
wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das Gerét innerhalb der Garantiezeit in
Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden
Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter
Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche
Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen oder
durch Aussetzen des Geréts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde Pflege und Wartung
entstanden sind.

- Schaden am Gerat, die durch missbrauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung
des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehér), Eindringen von
Fremdkorpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden), Gewaltanwendung oder
Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden sind.

- Schaden am Gerat oder an Teilen des Geréts, die auf einen gebrauchsgemaéfen, tblichen oder sonstigen
natiirlichen VerschleiB3 zurlickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerétes. Garantieanspriiche sind
vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerétes flihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerét oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter: www.isc-
gmbh.info. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein
repariertes oder neues Gerét zurlick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom
Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse.

Fiir VerschleiB-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie geméaf den
Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH ¢ EschenstraBe 6 * 94405 Landau/Isar (Deutschland)
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09951 /95 920 + Durchwahl:
Allgemeine Fragen -00 | Klima / Heizen / Entfeuchten -30
Stromerzeuger -05 | Werkzeugtechnik - Handgefiihrt -35
Gartentechnik - Benzin -10 | Werkzeugtechnik - Stationar -40
Gartentechnik - Elektro -15 | Fragen zur Rechnung -50
Gartentechnik - Akku -20 | Reparaturanfragen -60
Gewachshaus / Metallgeratehaus -25

Telefax: 01805 / 835 830 (Festnetz: 14 ct/min, Mobilfunk max.: 42 ct/min)
E-Mail: info@isc-gmbh.info - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/Isar (Deutschland)
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